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Tizenötödik évfolyam

Kiadó hivatal:Riiuas/omliat. I'okorájrvi ute/aI s/.ain a a k<>n\viivoimhiltan•r •Ide inté/endok :» kiadóin va- talt illet., «dor.-li/etes, hirdet- ménv. nvilttéi ós euvéli jelszó-• » V . •
látások.

A hirdetés dijaKiry három hasábos j»etitsor tér­fogata . . 12 fillér.Hely eirdi; minden taiktatás után . . . .  (JO fillér.Nyiltiér:Kgy sor . . . .  40 fillér.
Előfizetést elfogad a „(joiiiór-Kisliont.** kiadóhivatala, tieiiik fi lőni »eu minden hazai |>osta hivatal, az előíizotós legezélszerribluin posta-utaKánv utjáneszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.A millenium előtt.Rimaszombat, nov. 14.I* in*Ima Imrének, a jeles törteiicthuvániak . .Kinia>/onil*at tortciiete“ cziinti munkája immár liel'ejeasettíMi megjelent. Az egyetlen önálló befe­jezett monográfia, mely niegyóiikben napvilágot látott, habár nem egc^zeii ennek a megvenek ta­ni» „aLWival. Maga Rimaszombat város elegen­dőnek tartotta eddig IDD néldánvnak a niegrmi- leieset. s ezen I dd példány árát is a mű füzetei­nek megjelenése arányában részletenként utalvá­nyozta ki. mintha vaiami közönséges üzletről volna szó* Talán nem csalódunk, ha azt hisszük hogy az érdemes szerzőt ez az utolsó eljárás indította arra. hogy müvének második és harmadik füze­tet egvfitt. egvszerre jel(knt»‘sse m«*g • * • *inz a esődálatramélh» közöny, sőt kicsinvlés, mellyel megyebeli közöiiségíink tuliivomó nagy többségé az irodalmi és művészeti érdekek iránt viseltetik, bizony nem valami bátorító ós buzdító hatn>sa! leint azokra, a kik e megye történelmiV  •múltjának feltárásában fáradoznak. Nem csodál­unk. Iia elmenne tőle a kedve mindenkinek, mikor olyanokat lat. hogy j «‘Idául Ihitiiok város monog­ráfiájának a kiadását a megyebeli ev. n»f. papi t»*stül«*t vállalta magára llát mi köze annak a tes­tületnek Putnok város nionogratiájáh«»z ? Igazán megragadó és tiszteletünket a legnagyobb mérték- ben megérdemlő cselekedet, hogy az a lelkespapság, jóformán egy tiszttársa emléke iránti sze- n ‘tétből táradozik művellek kiadásán. «I«* kény-telenek vagyunk kimondani, hogy ezt Putnok• * •város közönségére nézve valami nagyon hízelgő

9  •nek nem tarthatjuk. Ámbár nekik is meg lehet az a mentségük, hogy a megyei székváros i*é|-c *  c  • Idája után indulnak.Mi már több mint tiz évvel ezelőtt agitál-T  A  R  C  Z  A .Sztorloin én ;i dalt. .

tünk a mellett, hogy (iömorniegye összeségémek történelme megirattassék. <h‘ ez az eszme mindig csodálatra méltó hidegséggel fogadtatott. S  iino.’ ™ O c_*bekövetkezett, a milieiiiuini üniiopsóg. most látja mindenki a mulasztást, meivet elkövettünk. A körültekintőbb megyék mindéi ükének történelmemeg lesz Írva a milleiiiunira. «le (fömörvármegye« •nem lesz azok között: s ez mindenesetre roszulesik különösen azoknak, a kik a megvei érdekek-
( •ben meg tudjuk találni a nagy nemzeti érdekek-- O •kel való találkozási pontokat.Valami hiányosan talán lehetne még em u-• < -lasztást némiképen kipótolni. N«*m számítunk ugyan rá, hogy ez a gondolat valami lelkes fel-• w • I 'karolá ban fog részesülni, «le legalább elmondtuk; a siker nem rajtunk múlik.Arra kellene legalább törekednünk, hogy a millemumra összeg vüjtess ék mindazon irodalmi termék, melvheii megyénk vagy annak egyes városai, községei, intézményei, testületéi stI». tör-o iteiielmére vonatkozik, több városnak, községnek, — különösen az egyházak könyvtáraiban — becses adatai vannak feldolgozva és összegyűjtve, ezeket most még együvé lehetne állítani. s a mii- leniumi ünnepély' emlékeként let«‘iini egy megyei nagy könyvtár alapjául, 1' ".el egyrészt a megyé­nek monográfiája jóformán együtt volna, mert mi azt hisszük, hogy mindabban a mit jeleztünk, benne volna a megy«* minden részletének mono- grafiája. melv az igy összegyűjtött források segít-a • ” , O, •» Osegevel sokkal kőimvebheii volna megírható.Ajánljuk «‘Zt a milleninmi bizottság figyel­mébe Ámbár sok miihlenféle albizottságot alaki-«tótták e tiszteletreméltó körültekintéssel kiváloga­tott bizottságban, «le irodalmi bizottság alakításá­ról (de<ldig egv árva szót sem hallottunk.« «Pedig bizony annyi figyelmet ez a szak is

megérdemelne, a mennyit az delmi érdekekre fordítanak. ipari es r*rn A.

I

• •Szeretem én a «lalt; az ábránd Hullája von. és hat rám. — ( V  miébe' mintha bűvös ajkak Tündér zenéjét hallanám. —Tündérek ajka csalogatna -Hattyú karja ringatua átEgv szebb világba, mint a * •Csak ittaséit álmába lát. - léi«*
Mikor szárnyat öltve magára :Ihlettel és lázzal t«*lik —

9E  ̂ szállva száll; a képzelet, vágy Mint röpke szárnyak emelik. —Mélybe, magasba; önhevétől Ragadva, kaczag, könnyet ejt — Hall, lát. hallhatatlant, láthatatlant. Álmodozik. 8 álmodva sejt. —Egy égő csillag vezet engem. — Csillag, kinem alvó soha. — Nemtőni. vezérem utamon, a Költészet égő csillaga.Szeretlek én kimondhatatlan Múzsám ! csókoddal ajkamon —Hú hitvesemmel, édesemmel Te vagy az én jó angyalom. —Ti fontok koszorút fejemre.A  boldogságból sugarat. —Szivem, lelkem ha ittasulva Reszket, gyönyör, kéj. vágy alatt.Mint a ringó kalász, ha szellő É rin ti: ing, lágyan remeg. —Mint a virágkebely. ha harmat —S az ag ha madár szállja meg. —Menyországot, üdvöt igér aHit. túl amott az életen — .................Itt, itt van az én men vem üdvöm!Ti adjátok, ti, azt nekem. —
Borsody Béla.

A szemtelen!Irta : T O L N A I  L A J O S .Két öreges miniszteri tanácsos, kik közül mind­együk túl volt már az ötveuen pár évvel — éldegélt csön­desen a roppant bérház harmadik emeletének egyik sötét udvari oldaláu.Egyszerre csapták le a tollat, az aktát, s egyszerre kiáltották he inasukat:— dános nincs valaki?
9- -  Epen senki inéltóságos ur. Az utolsó zsidó is elment.— (tábor, a miniszterő ex»*cllcncziája eltávozott már!— Nem is volt itt ő kegyelmességo se tegnap,se nia.— Zárhat.— A kalapomat édes János.A lépcsöliázbari hűségesen megvárta a két kollegaegymást.— Hogy van Zsófi?— Hízik. És Mali ?— En nem tudom, utoljára Sarah Hornban! lesz belőle. Pedig egész életemben a kövér volt az ideálom.— Hogy?— Borzasztón ideges.— Császár-fürdő.Mitsem ér, Pista.__  Xem esztek-e rosszul? Róbert is amiatt balt el.—  En kitünően ebédelek.__  És látod, mi, — szó ami szó. de soványanétkezünk. Zsófi kedvéért, hát úgy van, kénytelen vagyok soványitó kúrát használni. Fél, hogy a szive elhájasodik.I gy k»-ll lenni, e miatt van. sokszor találom sírva Egyéb­iránt Kálmán is sok bosszúságot okoz neki Hogy van, lioírv nincs, nem értem, azt mondja Zsófi: szemtelen. ̂ — A li!— Nem állhatja azt a fiezkót.—  Akkor talán . . .— De kitűnő munkás, jobb kezem. Felséges judi­cium ; gyors kéz, és fárad hat lan idegzet A  mellett mind az. akit csak felfogadtam, a szakácsnő, a házmesterné, egy szomszéd öreges úrnő: mind azt vallja, hogy Kál­inál! a legszerényebb fiatal ember az utezában. A leány-ságig félénk.— Akkor nem értein. Ott valaminek mégis kell lenni.—  l ’g v -c ?

A iiioi*vei székhely fatelepitéseiről.K ö z l i :  K O R É N Y  G Y U L A .Megvénk székvárosának tulajdonában, az úgynevezett rSzéchenyi*kert“ -ben tenyésző Iáknak elet koráról Ítélve, «•zen kert nn*>ter>ég»\s belásitásának időszakát csakugyan iiciii a közel múltban kell keresnünk ; és tekintetbe véve azt. hogv a varos akkori viszonyaihoz, aránylag szerény körülményeihez, s a jelenleginél jóval alárendeltet)!) sze- i«*ph‘>éht*z kepot. ozoii. a város közönségének üdülést, élvezetet ■szórakozást biztosi ani ezélzó üdvös és életre­való e>zmo annak idején csakugyan megvalósulhatott: ezen áldozatkész kezdeményezés intelmo. s az adott jó és szop példa követésének szükségessége által ösztönözve, molt»» joggal, érdeklődéssel és követk»*zetességgel kérd­hetjük un st, — hogy úgy mondjuk a város tény korsza­kába lépésének idejében, —• hogy ezon kert létésitése óta a \áros köztereinek, ulainak. utczáinak. régi és uj nyilvános épületei köriiyékein«»k. temetkezési li«klveinek és setánvainak bet.isilói>.i. másrészt azonban a tetemes anvaci• # Öáldozatuk árán mar megteremteni sikerült nyilvános kert részint kihalt,  részint pedig veszendőbe menő fáinak és cserjeinek liely»*ttesités»‘ vagy esetleges pótlása, — végül p»*dig a tat»‘l»*pitvények i>sszess»‘gének kollö gondozása, ápolása os a rongálások ellőni megvédés»; tekintetében ez időszerűit váljon mily eljárás követtetik?Mindern; la kon i kus rövidségii választ adni sem nem lehet, som nem szabad, és ugyancsak ez okból tartsa fönn e részbeni válaszát kiki akkorára, a midőn az alábbiak­ban kiléjt»*tt nézetekkel és el vitázhat lan tényekkel, a fön- forgó állapotokat objective már egybe vetette.
Talajviszonyok. I ndva van, hogy részben a helybeli talajnak is meg van a maga hátránya, mely tudvalévóleg abban culniinál. hogy a kavicsmentes termő feltalaj he- IvoiikiiH csekélv, az azon alóli réteg pedig gin'^eteo'es vastag kavics h'iakodásbó! áll A feltalajnak eme csekély­sége a város területének különben nem minden helyén tapasztalható, utt ugyanis, hol a viz állal fokozatosan lolhordott t**iiiioképes talajnak, a már korábban larakott altalaj uu’üveMt, tí»bl* rést kellett kitölteni és síkká egyen- Iit*‘iii. a feltalaj sokkal mélyebh»»n érintk«*zik altalajával,
— Mennyi ideje, hogy a fin nálad van?— Három éve.— A szemtelenség honnét datálódik'— Körülbelül az első héttől már.Női ügyekben. eg\ bizonyos határvonalon túl. ar • V .  i  •legbizalmasabb barát se mer menni. Látja a tényt, tisz­tán, mint a tcnveréu, de hallgat, és titkon örvend, hogy a gyalázat m egvan. Oh csak hadd nőjjöu a gyalázat; mint a mérges pattanást: nem szabad azt bántani. Nem, nem. Csak hadd érjék.\ alamit a tin dolgából a nn’ltóságos kollega ur is látott, és ez a szivének fölötte jól esett. Annak idején ó szerette m«‘g a lipőt-utezai tanitónö-képezdéb«»! haza libegő szép barna Szegfű Z ófikát, de bátrabb rendszerével \ átn-hegvi István, akkor már osztáh tanácsos, elütötte Berkes• .■ • *Károly czimzetcs osztálv-tanácsos, kezéről.V ► f— Az első héttől ? Es hogy panaszolta Zsófi ?— H ogy? — Hogy — hogy a fiú szemeiben igen sok a szemtelenség.— De hát én megvigyáztam és a fin épp oly bam­bán nézett a töltött káposztára, mint a feleségemre. En soha semmi különöst e napig eszre nem vettem — a szemei! «en.— A Zsófi?-- Minden szavában : szemtelen, kiállliatatlau.— A beszéde?— Egv szót sem szól egész ebéd alatt.— A modora ?— Aminö az első nap volt: szerény, szolgálatkész, hallgatag. Jön. megy — egész létezése ennyi. Es Zsófi dühös, ha Csak látja.— Nem mondta, hogy küld el?— A meghalt testvérem egyetlen gyermeke. Apja meglőtte magát.— Értein. Tudod mit, ha rósz néven nem vennéd: Malira bíznám ezt a dolgot, ő majd kipuhatolja.— Ejnye, be jó lenne. Kiváncsi vagyok arra a szem­telenségre.- -  Aszony szivébe jobban senki be nem l á t : mintaz asszonyPedig már Berkes Károly ur is meg tudta volna mondani — mint a kezében lévő kártyánál, hogy : hányas.— Barátom, — szólt melegen megszorongatva az aggódó barát a segélyt Ígérő puha kezeit — ugy-e nem szólsz erről senkinek Málin kívül ?— Isten ments. Becstelen embernek csak nem tar-



mint oly helyeken, hol az utóbbi lerakodása alkalmával dombokat képezett. Könnyen fölfogható tehát, hogy az altalaj szintje a feltalaj szintjével megközelítő párhuza­mosságban nem halad, minek folytán a termékeny fel­talaj vastagságának — mélységének — is, szükségkép variálni kell.A város kutatnak aránylag csekély mélysége, kézzel­foghatókig iga ólja azt is. hogy talajunk also kavie^reteire állandó talajvízzel bővelkedik, miből kifolyólag egyrészt a feltalaj csekélysége. másrészt azonban a kavicsos altalaj felették nedves volta, azon következtetést es itt helyben is már beigazolt ama tapasztalati tényt engedi levonni, hogv a melvrehato. hosszú szivgvökerekkel ellátott s a nedves talajai meg nem túró Iáink. — a melyek közé. kevés kivétellel, majdnem valamennyi gyümölcsfa nemeink is tartoznak, - helyi talajunkban aránylag rövid életkort étnek s a nagyobbrészt fertiasodási koruk beállta elolt halak el. inig ellenben azon taueiuek. a melyeknél a tá­laiba való kapaszkodás nem annyira szivgyökereik, mint inkább az erősen és dúsan kitejlett ol.lalgvókeieik által történik és történhetik, az aránylag csekély rétegű tele- vénves feltalajban is maradandóan tenyésznek
Julinmek mof/nla<ztásn Nem szenved ugyan ket- •seget, hogv tervbe vett fatelepítéseknél az e ezelra alkal­mazandó fanemek megválasztását illetőleg első sorban az imént vázolt talajviszonyokból kiindulni ne kellessek, de eme főfeltétel szigorú betartása im*g korántsem zárhatja ki arra való törekvésünket. Imgy a mennyiben amúgy is nagv számú s különböző természetű es igényű taneniek fölött rendelkezünk, a helyes megválasztást a többi s hasonlóan fontos szükségletek es ezelok helyes telölele- sével is megejthessük.Hűséges és fejlett old.tlgyökeivkkel rendelkező fa- nemeinkhez sorozhatok minálunk a tiileveliiek közül első sorban a luez-lenyő (piiius pieea). s nemi részben, a mennviben oldalgvökereik magasabb életkorukban nagygyá ös erősekké fejtődnek, az erdei fenyő, (piiius sylvestris) a fekete tenyő 4pimis austriepa) és a sima tenyo (pimis strobus) is.A lombos fauemek közül ezen keretbe a követke­zők foglalhatók: a gvertyánfa {eárpinus betulusi. a vad- gesztenye taesculus bypocastaiitmi). a bükk (tagus syKa­tica), a nyírfa f betula alba), a mogyornta (eorvllus avelaua), a fehér és fekete epei fa (morns alba A nigra), továbbá a jávor és berkenye fajok, nevezetesen pedig: az aeer earn pest ris, tartarieum, negumlo, platanoides, pseudopla- tanus. sorbus aueuparia. aria és torminalis. a platánfa (platanus oriental is A occidentalis). az akáezta (nbinea pseudoacatia). a lepényía (gleditschia maeroeantha). neiu csekély mérvben a nagv- és ki sieve Ifi hársfa ttvlia grau- difolia A* parvifolia). a szilfa (ulinus cani|K*stris» es a kőris fa (fraxinus excelsior) is. a mennyiben az utóbbi négv fanemuéi a szivgvökér mellett a messze kinvuló oldalgvokerek is erősen vannak kifejlődve. Ezeken kivid és különösen a nedves talajba valók: a lek *te es hamvas égerfa falnus glutinosa A ineana), a zelnicze megygy. i pru­nes padus). továbbá a nyárfák (populus) es füzek isnlixy különböző fajai.A rendelkezésünkre álló csekély gyökérzetlL s ke-•  •vesbe mély talajunkban is sikerrel tenyészt betű fentebb elősorolt fauemeknek változatos bő sorozata eléggé bizo­nyítja. hogv fatelepítések ezélhavét» lénél, a szükséghez képest, egyáltalában van miben válogatnunk, válogatha­tunk t» hát e részlten olykép. hogy úgy a talaj — s a helxi viszonyok követelményeinek — valamint a sikeres czél elérésének is eleget tehetünk. — A líizitis sikerhez jutás szempontjából, máskülönben magának a természet­nek rámutató ujja jelöli ki a leghatározottabban azon Iá- nemeket. a melyek talajunk és éghajlatunk tér neszeiének nemcsak hogy teljesen megfelelnek, d• * a nedvek szép növésüknél — imponáló alakjuknál, — nagvságiikrál. k rai fejlődésüknél és árnyékot biztosító terebélyes koro­náik fejlettségénél fogva, különösen méltó helyet foglal-

tasz ? Ha akarod .Malinak se szólok. Elhagyjuk az egész kényes ügvet. Mégis kényes.—■ Igen — ez lesz a legjobb. Hagyjuk el Kényes.— Helves. Ez az én akaratom is. Asszony dolog . . .Azonban Berkes ur még a kabátját se vetette le,■már arezizmainak nevető mozgásával hangosan elárulta, hogy rendkívül különös mondani valója lesz— Mi bajod neked? — kérdő idegesen a soványasszonyka, nagv vizes szürke szemével szinte benyelve*■ /titkolódzó férjét.— Hát tudod, nem lehet mindent elmondani kicsikém.— Bánom is én. Ne mond. Nekem úgy se mon­dasz semmit— Pistát nevetem, azt a bolond Pistát.— Ti mindig egymást nevetitek.— Ismered Kálmánt, hisz ismered azt aszóké fiút!— M iért?— Szemtelen.— Ú g y ? Megmondtam. Hála istennek. I gy kell kedves Zsófi.— Pista igen lehangolt Szeretné tudni biztosan, miben áll a tiu szemtelensége.— Miben áll, hát miben áll, Lencse füstölt bússal Szereted ?— Nagyon. Pistáék borzasztó rosszul étkeznek. Zsófi sóvá nyitó kúrát használ— Akkor minek szaladgál Kuglerhez s viszi a pástétomokat ?— Pástétomokat? Pista arra kért. néznél körül náluk a te finom szemeddel, hogy miben áll tulajdonkép annak a íkzkónak az imperlinenssége. Meglephetnéd ma Zsófit, ugv hat és hét óra köztilt. Mi a miniszternek adunk bankettet a Margitszigeten, s már négykor ott kell lennünk. Az is szemtelenség, a mi »zekkel a bankettek­kel megy ? Nines az embernek egy garasa, és 10—20 forintos kuverteket eszik Ma a miniszter, mert beszélt a házban ; holnap az államtitkár, mert nagy beszédet mon­dott valahol : ismét valamelyik kollega jubilál, majd az ürdög tudná honnan kerül elő valami ostoba hiúság Ez így megy a végtelenségig Miholnap a szerencsés pofon- verő is meg fog banketteztetni.Ily előkészületekkel ült a most hét tagból álló ininisztertanáesosi család a vékony lencseebédhez.Elégültség ragyogott az arezukon, s a méltóságo- san rövid menü mellől mindeuki teljes egészséggel távo­zott *1 gvMeí Ufnuvolif ísára.

nak el a parkírozás terén. Ilyen fa a tűlevelűek közöttminálunk a luez-fenyő (pinus picea). ,A „Széchényi kertu-nek sikerült lucz-fenyő példá­nyai — melyeknek ez időszerint életkora mintegy 80 évre tehető, — úgvliiszem eléggé tanúskodnak arról, hogy ezen fanem, mely akár csoportos zárlatban, akar pedigizolált magányos állásban egyaránt szépen diszlik, tata-' * - * * # * •jnIIleI>;tn itthon van. (ifila ;ilaku szép növése, hu-ponáló alakja, biztos és könnyű toganása, a légköri beha­tások iránti nagy érzéket !ensé»re, s illat árasztó kellemeslulaidon-ága, egyaránt a melFtí szólnak. Iioffv lágabb1 •körben foganatosítandó telepítéséért sokat tegyünk. Amélyheliató szivgyükeret teljesen nélkülözvén, ilyennekhelyében erős és mossz) kinyúló számos oldalgyökerek-• •kid bir. — mi által különösen esetünkben inéir azon jótulajdonság.i is kellőleg méltánvolandó. Iiouv ke- vésbé mély talajban is prosperál, sőt még a nedves talajai sem veti meg. — Ha továbbá tekintetbe vesz-t iszűk. hogy magányos egvedekben kiültetve, — alsó ágai még előrehaladott korában sem szoktak megválni törzsüktől, — hanem ezt úgyszólván a földszinéig érő mérvben övedzik, s a fának ezáltal egv minden tekin- tétben szabályos és tetszés kúpalakot kölcsönöznek, csakis sajnálkozhatnánk a fölött, ha tenyésztésének és terjeszté­sének a helybeli parkírozásoknál kiváló szerep nem biz­tosíttatnék — Mairát a nyesést is figyelmet érdemlő módon tűrvén, helyet foglalhat az eleven sövények {Spa­lier) telepítéséhez alkalmazandó egyéb fák és cserjék so­mban. Alkalmazhatásinuk sokoldalúsága tehát föltét­lenül megkívánja, hogy szereplésének itt helyben, hol teljesen j 11 hon van, — állandó tág teret nj issünk.Korántsem az imént kifejezett értelemben ajánlható az erdei és lekote fenyő (pinus sylvestris et aus riaca) miután ezek fölkarolásának hatékonyan elentmond azon körülmény, a mely szerint ezen két rendbeli fanéin, és kii- lönüscn a sylvestris, felette törékeny. — Ezen tőiül pe­dig villaalaku ágazatuknál s hosszúra fejlett Útleveleik sűrűségénél fogva, terjedelmes hótömegek fölfogására is nagyon alkalmasak lévén, az itteni kitűnő termőhelyen pedig túlságos buján tenyészvén, — különösen csoportos zárlatban a hótörésektől aligha volnának megmenthetők. Zord kinézésűk s kevésbé tetszetős alakjuk miatt, egye- dekbeii kiültetve sem képesek valami kellemes és vonzo benyomást kelteni a szemlélőben, s gazdag tühullatásuk- ban rejlő nagy talaj javító képességüknél lógva, — elő­zetes fanemek gyanánt, — inkább az erdőtenvésztési —• ’ *•mint parkudepitési alkalmaknál jöhetnek komolyan számba.Másként áll a dolog a sima fenyővel i pinus stro- bus). Ezen fényű faj ugyanis felette lágy fajú lévén, ez okhóli korlátolt használhatósága miatt, tenyésztése is rend- kívül szűk korlátok között mozog. A parkfák sorában azonban annál méltóbb belvet foglal — Ohhdgvökerei-•  r ?  •in*k csak is dóré haladott korában való kifejlődése miatt, kezdetben majdnem kizárólag erős szivgyökere utján tör­ténő táplálkozásra lévén utalva. — meglehetős mély ré­tegű talajai is föltételez. Ennek daczára azonban még sem volna helyénvaló és teljesen indokolt, ha ezen, ugyan csak a parkok számára termelt tanemet. miualunk telje­sen elejtenék, a mennyiben már is szemmel látható ta­núbizonyságot szolgáltatott arról, hogv talajunk azon he- • ■ / * •Ivein, ind mélyebb rétegre találhat, — többi között a • %helybeli régi temető helyén, — a legsikeresebben képes tenyészni. Izolált magányos állásban pompásan di>zlik. s gyors növéssel bírván, mihamar tetemes magassági t ér el. — Hús mennvKógü vékony s tinóm tűlevelűi tömött bojt forma csoportokat képeznek, s a ta eléggé süni el­ágazásával karöltve, teremtik meg ezen fenvónemnél azon tulajdonságot, mely mint árnyékoló képesség, a park­fák egyik fő feltétele gyanánt tekintetbe veendő.”  • r  •A jegenye fenyő (pinus aides) felette mély, laza és Üde talajai igényelvén. — a közép hegység eme fajával minálunk aligha nem hasztalanul tennénk kísérletet. — Nem mondom, hogv direete e ezélra előkészített földben. * V

nagy ápolás és gondozás mellett, egyes példányokat föl­nevelni ne lőhetne, de a mennyiben ezen fanemek már is a magasabb fekvés és hidegebb égalj felel meg, síkon és szelidebb éghajlatban való tOnntaitása jo 1 i' dm. nvnvel aligha járna. — A  napsugaraknak közvetlen behatást ín - gedó szabad helyre való kiülteteseiiek különben sent szo­kott sikere lenni, és mesterséges utón csakis alátelepitve ciiltiválliató. — Ezen tanemet tehát a parkírozásoknál — legalább mutálunk — tekinteten kivid hagyni leoivme­rülvén. - sikeresebb eredményt lehelne egyik 'álta; iv;tl, a pinus abies balsameaval elérni, mely utóbbi mar my. nvival is inkább elébe volna helyezendő, a m«»:*n \ iiM-n amannál minden tekintetben nemesebb, ritkább es szei.i, i„Ezen válfajnak barom rendbeli gvon\oiü példány ita helybeli regi temető erdei tcuvo csoport |áuak alig li»*z/t-térhető tömkelegében fedeztem lül. azon imprrs-doval tavozva leiivészlielyökről. hogy metinvivel többet érnének* . • •  •ezen remek példányok nyílt és hozzáférhető olv helyen,a hol a közönség gvünvürküdleteserc szolgálhatnának !'  r  • «llv módon elhagyatva s a publikum >zeme elöl el­bújtatva bizony semmiképen sem tölthetik be szerepüket, e- csakis sajnálkoznunk lehet a fölött, hogy korábban, a midőn sikerrel átültethetek voltak meg. az éket megillető méltóbb helyre nem jutottak. — Keletkezésük helyén, .i temetőbeli erdei fény őeso port ban. tiiltümütt zárlatban vege­tálni kényszerülvén, alsó ágaikat a pinus otrolms-ok né­hány példányaival egyetemben, már is veszíteni kezdik, s ha továbbra is ezen tultömütt sűrűségbe való maradásra lesznek kárhoztatva, fokozatos kényszerült tisztulásuk miatt alig marad oly koronájuk, hogy kitűzött szerepkörüket csak félig-meddig is betölthessék.Sokkal szükebb körűnek kell üsniernem az ezen lap hasábjain rendelkezésemre lux-sajt ható tért, liegvsem lelie- tetetlennek ne tartanám, a már fentebb elősorolt csekély gyökérzetü lombos fanemekiiek tüzetes leírásával égvén kent foglalkozni, s hogy ezt a hasonló g\ »"»körzettel hi ró tűlevelű fáknál ennek daczára megtettem, e részbeni el­járásomnak indokát abban adom, hogy a mennviben aC  * %tudvalevő ezélra fordítható esekélv számú tüleveles taue- miiek majdnem kizárólag a magasabb fekvésű erdősége­ket uralják, minél fogva a síkon kevésbé — vagy egvál- taíjában nem honosak és ösmeietesek : — a laikus előt- valaliogy azon sajátsággal és természettel bíróknak ne tét kintessenek. mint ha a laukásabb es melyebben l* kvo he­lyeken tenyészni absolute i.em akarnának. — Mivel tehát ezen fanemekiiek kimerítő tüzetes leírásával foglalkozni ez alkalommal nem csak fölösleges, de lehetetlen is. azo­kat csak oly mérvben kívánom ismertetni; a milv mérv­ben azok. a kitűzött czélok és kívánalmak elérése* vagy el nem érése tekintetéből fölkarolást vagy elejtést érde­melnek
tÁltalánosságban megjegyzendőnek találom, hogy mi- titán a lombos fák legnagyobb része, terjedelmes koronáik fejlettségénél — sűrű ágazatuknál — üde és buja l o m ­bozatuknál — s magában a zol Iszinben is meglehetős változatosságot nyújtó külsejüknél fogva, a parkbelvek — jelesül pedig a fasoros sétányok felépítésére, a tűlevelű Iáknál sokkal alkalmasabbak, szelidebhek. vonzóbbak és kedveltebbek; — amazokkal szemben inkább is ajánlha­tók, daczára annak, hogy a tűlevelűek ama elvitázhatat- lau előnyével, hogv maradandóan zöldéinek. — nem dicsekedhetnek.Röviden megemlékezni kívánván ez alkalommal cser­jéinkről és számo-» diszbokrainkról is. szintén általános­ságban azt tartom szükségesnek megjegyezni, hogv szá­mos fajaik közül, a ezólnak. helynek. ó> rendeltetésnek megfelelőket könnyen megválaszthatjuk. > nagv elönuvei és sikerrel alkalkalmazliatjuk azokat oly helyeken, a hol egvVészt a talaj csekélysége vagy sovánVsi"a. - -  más- részt pedig a korlátlan szabad kilátás élvezlietése, vagy esetleg a szűkre szabott tér korlátoltsága. — naiiv ,rvH- kerzetii, maga> törzsű es terei »elves koronáju iáknak helyet nem bir adui.

Berkes Károlv ezimzetcs miniszteri tanácsosué. mint az orvvadász, kerülő utakon jutott kedves barátnéjához. A melléklépesőu lopődzott fel a csinos másodemeleti lakásra. \ konyhát, e női arzenált, akarta elsőben is szemle alá venni.— Ah, — ez felséges kávé volna — topogott sebe­sen a sovány urhölgyeeske és sült — ez friss rántott csirke lesz.A  vastagkaru szakácsnő nagy vizesedényben tiszto­gatta a pompás salátát. Kihajolt az ablakból, hogy a szomszédok lássák és irigyeljék. A nvers liusdarabok is tiszta edényekben, ott pompáztak az ablakpárkányon.Berkesné ó méltósága, mint )*gv árnvék suhant el a folyosón. Ki gondolt volna arra. hogy vendég. Legfölebb szegény, délutáni fésülőnőnek nézhették volna.Halkan ment át az előhelviségeken s a hálóterembe igyekezett.V idám, csattogó nevetés hangzott ki a leeresztett fűggö11yök szomszédságáhóI.A legkényelmesebb, de egyszersmind a legbájolóbb könnyű pongyolában könyökölt igéző kövér karjaival, vastag karpereezeivel és mellére tűzött nagy MareehaI Niel rózsájával a inéltóságos miniszteri tanácsosné egv kis asztalka mellett egy itju ember szomszédságában.Nem lehetett kétség az iránt, hogy ő méltósága egyik karját az ifjú ember vállán pihenteti.Berkesné visszafojtott lélekzettel szemlélte egv álló ruha-fogas im*llől az édes jelenetet.— Menjen maga, szemtelen. Elmehetett voir a a miniszteri bankettre az üreg majommal. Tudja, én magát, ha igy szemtelenkedik — no ne csókoljon oly hevesen, igazán, mindig kék foltok vannak a karjaimon — szem­lelen ! én magát az őszre megházasitom. A vén majom szimaton van. Maga Kálmán egy idő óta oly ügyetlen.— Nem tehetek róla.— Sokszor dühüügenem kell maga ellen, hogy ostobaságait eltakarjam. Miért oly ügyetlen — habi ?— Neműim tehetek ro-óla.— Lesz ma magának liliom kávé nagyszerű föllel, szereti ?— Igen.— Libamáj-pástétom — szereti?— Iggenn.— Nagyon finom kirántott csirke friss salátával, olaszosan. Szereli?— Oh nagyon,— Pezsgőt tettem télre. J ó ?

— Oh . . .— Kérem, a méltóságos asszonyt itthon találhatom — kérdő tüntető hangos kiáltással Berkesné ö méltósága.Jelentsen be : Berkes Károlyné.— Jessus No lássa. —Bezárom az ajtót. —— Fusson az alkovenbe. M itakar Eliz ? Nem látja, a fejem fáj, s nem hagytam meg, hogy ma délután egye­dül akarok lenni.— Berkes Károlyné ó méltósága. —— Ezer örömmel, neked mindig itthon vagyok s futott ki ölelő karokkal ő méltósága, hogy száz meg száz csókkal borítsa el a sovány, sápadt, vézna — de most már szobornál szilárdabb büszke asszonykát. Jó  széllé- mein súgta, hogy jüsz, Nagyszerű kávét pergeltettem, föl séges tejünk vau. Ilyen föle, mint a tenyerem. Je r , beviszlek a kamarámba. —Berkesné, miután mindent látott, engedményeket tett barátnőjének, és belenyugodott, hogy menjenek hat a kamarába.I rés kamara volt, mint egy székesfővárosi kamara rongyos czipőkkel, czilmderkulapokkal. törött esernyökk» l és skatulyákkal.He lógott egy szögön egy darabka szalámi is.így hamar túlestek a látnivalókon.— Mit dobolsz, Zsóli ?— Eu mit dobolok. M ali? nevetett dobolva Zsóli ő méltósága, mindig azt hittem, ebbe a falba valaki el van rejtve. Hallod?— Ez az alkovenre nyílik — ugv-e ?— Az alkovenre nyílik. Most is ha l l od? . . .  Én mindig hallom.Mehetett ki Kálmán ur, almgv mehetett. Halkan, de egy térti kopogás nélkül mégsem* szökhetik.— Hogy vagy a rokonoddal ?t sak arról a szemtelenről ne beszélj. En — én elvalok ettől az embertől. Pistának meg K mondtam vagy ő, vagy én de idegeimet tovább nem rongálom.** *A két öl eg méltóságos jobarát eldeo»*l csöndesen, az államtitkárság ki nem zárható esélyei előtt alKa. esetleg a miniszteri szék veres ragyogását szemlélve ál­modozó révedozéseikUm — inig a ./cmt.-l. u tiezkó tovább halad biztos léptekkel azon a pályán, hol a leghevesebb kitüntetés ez az ősi énleuijel i— A  szemtelen !



A cserjék nagyobb része kitűnő sarjaitok képesség­gel bírván, csoportos kiültetésre, nem különben » nye­sést megkövetelő eleven sövények alakítására, különösen alkalmasak.Az eddigiek eli*reboesájtását szükségesnek — immáron szemügyre vehetjük a város azon helyét, a hol részint korábban, részint pedig múltban foganatosítanak kisebb-nagvobb szabása
tartván,néhányft*a közel »*té-ezt földerítenisek, hogy azonban milyen sikerrel —• ► ’ugyancsak e soroK feladatává teszem.c .  « A főt.r fásításai. Ez irányban szemlénk megtartá­sánál. a sajnálkozás érzetével kapcsolatosan ötlik szemünk­be a város ugyancsak szép, tcijedclmes, és sik piarza, nagyban cléktelcnitve egy. — a parkirozási és a tériliszi- tésl ezélra teljesen alkalmatlan és máskülönben is az aláremUdt lanemeklu‘Z tartozó robitiea pseudoaeatia*nak lehorzsolt és sebzett kérgü. — egyenetlen törzsű, szabály- io  <_" •/tálán és ritka koronáin, s egyenletes törzsmagasságot és tetszetős alakot nélkülöző selejtes példányaivalA ki az itteni talajnak jeles tulajdonságával s nagy 

fokú termőképességével csak nemileg is tisztában van, s a ki «•zeniéiül vidékünk klimatikus viszonyát, s magának a tőiéinek szembetűnő, látogatott, s ennélfogva a szépítést miilliatallamiJ megkövetelő voltát csak némileg is mél­tatni és ügyelőmbe venni tudja, önkéntelenül is azon* •kérdést k«dl hogy intézze önmagához, hogy : annyira szegény volna-e? felvidékünk faunája, hogy a megyei székhely kitűnő talajú, tágas, és szép főtere sétányainak hctá.sitásálioz. a vízmosásos laza talajú helyek és sivár ho­mok puszták kötéléhez fordítani szokott alárendelt tanéin. — a közönséges akáczon — kivid más, szebb, nemesebb és alkalmasabb lauem egváltaljában nem volt választható?!I Folytatása következik 4

a czimszerep I * e r e z e l  Mari kezében volt, ki tőle meg­szokott kedvességgel játszta meg a z t; kellemes hangját teljes erejében, szépen csillogtatta, s a legzavarosabb ze- néjii énekrészletekbe is igyekezett életet önteni, Jagout a szerelmes legényt B á t o s v  adta teljes sikerrel. B o r a  S Rózsa a közjegyzőin) szerepében derekasan kitett magáért. Szépen énekelt kellemes hangjával, s ügyes játékával mindinkább növeli a közönség gyakran zajos tapsokban megnyilatkozó rokonszenvét. B o l g á r  Béla a közjegyző Belavoiiie szt*rbpt‘hcii ismét ehunoben volt. ugvsziiiteu l.o  rá n ily is jól játszta a tlótást. Az együtt éiuikell k o c s is  kettős a legszebb zenei rész a darabban s jól is adták elő. A többi szereplők is igyekeztek a darab tö­mérdek fogyatékosságát pótolni játékukkal; ez azonban nem sikerült, s legkevésbbé sem ajánljuk hasonló darabok előadását.V asá r n a p Rónaszéky népszínműve a „D a ti a iu z s o r á s “ került szilire kevesebb közönség előtt, de*szintén jó előadásban. A népdalokat a karnagy betegsége miatt czigányzenekar kisérte. B. B e r e z e l  Mari (Bálik Vera), B á t o s v  Emire (Bálik Báli), B o l g á r  Béla (Ra-

Nevváltoztatas. Bel vas Bál rimaszombati iilot«’>sóiru Tiszolezonftállomásozó csent tőr, vezetéknevét belügyminiszteri engedéllyel Hattyú - nvira változtatta át.Eljegyzés. K é r e g  b y  János törekvő fiatal ven­déglős Bánrévén a legközelebb múlt napokban jegyezte el S t o l  ez Mariskát, néhai Stolcz József | olgártársunk szép leányát. Áldás kisérje frigyüket!tS e g liiv « »  a rimaszombati egyesült prot. fögvm- násium tornát«*! méhen ls'.il november I 7-en (szombotoii 1tartandó iskolai estélyié; meki nk tiszta |öveddiiu* az• • • '„Ifjúsági segély z.o-alap" javara hndittatik. —- M ű s o r ;1 „ I tdl \ iluios“ oiioia-uvilánv Rnssimtól Zongorán m*gv•- • ■ *

Színház.

kamazi Menyhért (. továbbá II e I ta i-pár és T a r n a i Lidijó játékukkal tűntek ki. A B é r e z e l  Mari szépen énekeltdalai — mmt m indig— most is gyújtottak.K e d d e n  Heiezeg Ee/eneziiek annak idején nagyhatást keltett f> telvonásos szinmüve ..A dolovai nábobleánva“ került szilire félig telt ház előtt, a tavalyitól né- • ”  * •mileg elütő szereposztással, a mennyiben 'Bárján főhadna­gyot Holtai. \ iImát pedig Heltainé játszták. mindketten elég ügyesen, bár Heltainé a közönséget meglehetősen hidegen hagyta, mintha szerepébe nem akart volna annyi lelket önteni amennyi képességeitől kitelik. Keltái jó Tarján volt s orgánumának hiányait sem éreztük annyira mint kisebb szerepeiben. Az epizód szerepekben Bátosv, Bolgár Laid, Eorándi (Biliczkv) és Bolgár Béla exeellál-I v? •i tak. Még K Bálli János tett jó szolgálatot a Merlin sze­repeben.
fta tám ogatást. Hírek és vegyesek.Elhalasztott kozigazgatasi b.zottsági ülés.A minden hó második bétlojúti tartatni szokott havi rendes közigazgatási bizottsági ülés a folyó~  O  * 1november hóban kivételesen lil-«'*n fog megtartatni.Váratlan és megrenditőhalálesetről kell ezen ezim alatt számot adnunk. Ethev• 'Károly uvugalm kir aljárásbiró, megyei és városi bízott- • • •* ' •/sági tag folyó hó 10-én ivggeli négy órakor jobblétre j szemlerült. A lelki és testi erőinek teljes birtokában volt derék öreg ur pénteken reggel kertjének utóit rendezgette s a hajlongás következtében egv hirtelen vértolulás agy-•” r * ** c «

Bátosy Endre jól szervezett társulata a közönség meglehet-os élénk érdeklődés«* és pártfogása mellett foly­tatja sikeres működését. Mindinkább meggyőzi a társulat «városunk és vidéké közönségét arról, hogy törekvése és an ii ködöse méltán megérdemliMúlt szerdán, mint jeleztük a „Szultán*4 operett került szilire a czims/.erepben B e r a  Rózsával, ki ez al­kalom mai szép tehetségének téli vés jelét adta : ügyes já­tékával s éiiekrészeinek gyönyörű, teljesen szabatos elö- •ailásával elragadta a közönséget, mely zajos tapsokban .adott kifejezést tetszésének, s a „Szeretlek Roxelanom4 iezdetii ualezert mégi s  ismételtdte. Roxelan szereplőien L. B é r e z e l  Mari brillirozott, pajzán teinjieramentumá- val kedvesen játszott, s kellemesen csengő hangjával fel­villanyozott bennünket. Du l i e h  Mariska bájos és meg- J nyerő Délia volt : kettőjüknek Gastonnal (Lorándv) együtt énekelt turezette-je „Megszökünk vigyázva «-sitt, (-»itt. ..-gyönyörű volt. B á t o s y  a rettenetes Bimbasi basa. szó- 1 szelhiidost idézett elő nála. minek következtében leinapi kása Vz. rint jól játszott*és énekelt. A kellemetes Bül bül  j sz«»nvc«iés után meghalt. A boldogu't jogászkorában egyike •basa iK i s - B a l t v )  azonban gyönge volt. s nem bírta v°lt annak a lelkes tiatalságnak. nu*lv Kossuthot hires .hanggal Ali tőcunuch sz«*r<*p«‘ből B o l g á r  nem csinált b«*esi útjában elkísérte s kai dósán. lúkUaleny n«»l. a bécsi oly bolondos kai rikaturát, mint tavaly. Diskrét komikum- ! lako>ság örömujongása között vonultát az osztrák metró­inál s |ol játszóit. — Az előadás sikerült, a kar jó volt; j |"di>oii. követelve «*s ki küzd ve a magyar alkotmányt.Majd közszolgálatiul lépett, s előbb mint szolgabiró, ke- söhb az lS72-iki reml«*zk**dés óta mintegy 20 évig szol­gálta tisztességgel és I il'éges szorgalommal az igazság-i szolgáltatás ügyét. Tiszta j»*licm<\ szerény. müveit mo-« *  •» •dóra által egész társadalmunk becsülését bírta s halála általános, nagy részvétet keltett. Legven áldott emlekí'/.ete!r • * • 'A család a következő gyászjelentést adta ki; „Ltliey Frigyes n in je Miiids%»uti Szabó Zsuzsanna s gverme- keik: Ltliey L'Zsébot tériével Savingei* Ottóval: Sárikaés Géza gyermekükkel és Ltliey Aranka. Ltkov Eszter:• • •o/.v. Zoherv Gabornc gv«*rnn*k«*:vel ; \ ozárv György és \ o-zár\ Károly oaládjával: Mogvor ss\ Bertalan a nagyszámúrokonság neveheii is s/oiiioioi|o‘ t sziv»cl tudatják szeretetts feledhetetlen testvérük, sógora és nagybátyjuknak; L t e i• • •’

Lt ln*v K á r o l y  hites ügyvéd, iivug. kir. aljárá>hiró. városi és megyei bizottsági tag. egyházi tanácsosnak folyó évif ■ ft r ' v ’ ’' •november hó 10 reggeli Tórakor életének 71. évében agyszélhudés folytán hirtelen beKövctkezett halálát Hült

•kar, hogy néhány szép éuekrészh't (Delia dala. a Il ik felvonásban a kar csinos dala stb ) elmaradt.C s ü t ö r t ö k ö n  U ildeubnndi Linó hirneves szili- í müve „A  bjúbos p a c s i r t a “ került előadásra. A darabot .kozöiiM-günk nem ismerte, s szép számban jö!t«*k el tin­tái hölgyek >. kik pedig cseppet sem épületes dolgokatiattak. Sok li'ivolitas van bcuin* es egv <•> uuo vah»szi-• * ••Hűtlenség, meit pl. óriási fantázia kell ahhoz, hogy el- higyjük, miszerint az a tiatal szer«*lm«*s leány, ki mi- máii nem akar a gyáros felesége lenni, — annak élvso-• ftvár «W-srse áltál el zavartatja f«*j**t, m«*g akar s/okni vele,-a lukasára m«*gv azzal a s/.andekkui. hogy az elet ott tölti• CT • •'.No mar eiinvi naivitás Berlin közelében a jel«*n korban —»  ••mikor a darab játszik — nem igen valószínű. Sok h«* gvatkozása mellett «dismeivsre méltó a darabban az. Imgy j igen szép uv»‘|vez*‘ttel van írva s énlekes fordulatokban gazdag — Az előadás kitűnő, minden izéla'ti kifogásta­lan volt ; a szerepeket valamennyien jól tudtak, s helye­sen fogták Jel. D ú l  ic h  Mariska (Sclimah*nha«di I/init ez e>te 1'eUK‘keJt pompás játékával. iiielvT>«*n igen sok ér­

kézre előadjak ; (íróé Béla \ ll  és liistilórisz Endre \ o. b. tan. — '2 „A magyar népdalról “ felolvassa: Sz.ith- mái v Józsel gym. tanár. — Ö. _Diák-sz«*n*!«,m .“ D Ed- mondo Amieistől. Szavalja Korsos Zoltán \ 111. o. b. tan.— 4. „A z elektromos indnkezió alaptüneményei14 szabad előadás kísérletekkel Előadja: Kerekes Dezső gym tanár.— ö. „A  rab asszony.“ Kiss Józseftől. Szavalja - Törköly József \ II. o. b. tanuló — ti. I) A ponti Verdi „II tro- vatore.“ ez. dalművéből Hegedűn játs/.a; Borsody Károly V III. o. b. tanuló és zongorán kis«*ri (imó Béla V II o. b. tanuló. — Belépti dij ön kr. Tamilo-jeg\ 2(i kr. — Kezdete d. u. A órakor. — Felülfi/.etesek köszönettel fo­gadtatnakEsküvő. B au  n ez B e r t a l a n  L - (í e r gé rö 1 t. évi november hó 27 én d u. 2 órak«n* esküszik ön"*k hűséget a r i in a s z o in I) a t i izr. imaházhan Seidner Ida kisasszonynak. Seidner József gyurkókai gőz fii rész tulaj­donos leányának.Halálozás. Réthv József kálosai nvug. ref. lelkész, a gömöri nd. egyházim*gyének volt tatiácsbirája. dékánja s a gvámoldának 22 évig hűséges pónztárnoka. f hó S-áli : í) évi kínos szenvedés után. életének 71 -«Ük évében elhunyt. Benne a gömöri hdkészi karnak tisztelt alakja s egv nagy vidék kedvelt Réthv báesiát temették el í.v • c -- • /hó 11-én. Áldás legyen (miiekén!Jotekonyczelu műkedvelő el adás Rimaszecsen.A rimaszéesi ifjuság — mint nekünk Írják —- folyó hó 11-éll tartotta meg a létesítendő olvasókör alapja javára rendezett jótékonyezélu műkedvelői színi előadását nagy számú közönség előtt, melv alkalommal szilire került Sziglig(‘ti Edének kitűnő szinmüve a „( ’zigánv.“ Ez volt az első műkedvelői előadás Rimaszécseii s nem hitte senki, hogy e nehéz darab sikerüljön. — De az ifjúság ernvedetlcn szorgalommal Imzgólkodott ennek biztosításánf t  ^  v ys jól esik konstatálni, hogy fáradságukat fényes siker koronázta, a közönség megvolt lepve, s a lelkesedéstől áthatva éljenezte s hívta ki a szereplőket. A szereplők közül különösen kitűnt első sorban /-iga (II u pka Bálint), ki pompásan játszotta a vén ezigányt. ngv. hogy bármely mTikc(lvelők közt megállja a helyét. Valóhan eredeti alak volt. R ó t h  Szeréna kitünően játszotta a ezigánv leány szerepét. (RózsitJ ozv. \ i t k o  Lajosne ig(*n jo Rtdieka volt. Jól játszottak C s e n e s i k  Emilia (Évi), K re ni­ni ez kv Ilona (Bánni), Se wa r e /  Lina (E'zsi), 'helyes alak volt R ó t l i  Dizella (Kondomé), ( f l a t t e r  Gizella (Mari . ) A lérliak közül még N é g v e s x  (ívnia ((fvuri), B r i n d z a  Bál / Kurta), S z ó  ke István ( Márton). t f v ő r v• ft/János (Beti): jól játszott továbbá K o v á c s  János (\ ár- szegliv) és L e j  es Ferencz (kishiro.) — A  jól sikerült előadás után a lelkes fiatalság taiieZ'a kerek(*d(*tt s virrad- lig járták tokozott jókedvben. A rendező-bizottság névé­ben beküldte hozzánk O s g v á n \ Dl xánur a telüllizetők•névsorát is. A jótékonvvzélra | e | ü I t i /.e 11 e k * Makav X . 4(> kr. Reich Lajos 4n kr. Kőim Igua *z ‘44 kr. Lov- csánvi Béla 40 kr. Hágetter Lajos ;;o kr. Bundas Mihály-*• wué SO kr. Sariuav Ignáezné 10 kr. (íaiióezv Dezső 40• « •kr. Kovács Józsefné 40 kr. Kraiisz S m iioii <\) kr. X  N. 40 kr. Stem Albert 40 kr. Beregszászi Béla 40 kr. Csák Károly BO kr. ('sorba Kálmán .»0 kr. I»r. Ilampl Jó ­zsef 4o kr. Glatter Jakab .»o kr. Lakatos Eenmez kr. — Fogadják ezért a nemes s/.ivii adakozók a ren- d'ZÓ bizottság hálás köszönetét.TolaÜ hulla. A pállálvi határlian «»kt«il*<‘r .‘ÍO-án a Kiiua|<artján halva találták Kitviid Bál — cirvkori volt l« le«li hirót. ki uiár ak!:ortéléinél I e\I lioveilib«*!' llo 11-eii d U. •> ólakor fognak I tul*h nap óta tekihlhetett ott meghalva, m1 v«*l meg a rimas/.ombatiaz ev. ref. egyház szertartásai szerint örök nyugalomrazés nyilaik«!»zott meg: szeretetreméltó naivságaval fedezni lielye/.l«*tni Rimaszombat. 1H44. nov«»niber lio 10-én. Al-es érthetővé fenni ig\ékezett a szerző által szerepére rá­tolt sok valószínűtlenséget is. Az éjeli látogatás utolsó jelenése kiss«* több drámai erőt kivan, mihez azonban Dulich Mariska még igen fiatal. Az egész szerep nem neki való. de ha már rásózták, eljátszotta, és mondhat­juk, hogy kitünően játszotta s derekasan kitett magáért. I »sztozöu vele a siker nagvrészében B á t o s v .  kinek ki-• ft1 •váló alakításai között is előkelő belvet foglal el Langen-

dott legyen emléke, zavartalan nyugalma!Királyi kitüntetés. A „l»u<J;ipesti Közlönyufolyó évi november lil-íin megjelent szúrna közli, hogy ö császári és apostoli királyi Felsége folyó évi november 8-án Becsben kelt legfelső elhatá­rozásával K á I m á ii F r i g y  «* s ezredesnek, a pécsi IS. honvéd-huszár ezred parancsnokának a d osz­tóul Ágost a szerelmes gyáros. Érzelmeinek **gész me- i talvu vaskorona rendet díjmentesen legkegvelmea *  •  a i • /* • • • »I « M i. . ■ 1 •Jég>eget kitejezesre juttatta szerepében, mérsékelte több­nyire «*rős hangtiordozását. csak ott tört ki, hol szükség volt rá, mint pl. csábító öcscse leleplezésénél. Az élv- Jiajliásző, köHyüvérü öcscs: Herman szerepét H e l t a y  játszta, s ez este igazán jól fogta fel kényes és nehéz >zciepé<. a kéjes izgatottságot é}H*n oly könnyedén és ter- inészetiiüen ábrázolta, mint a milyen helyesen tartotta nit-g szükséges nyugalmát báty jóival szemben. K e l t á i  n é ■(Julianna) sikem d tanulmányozta s teljesen át. is érezte szerepéi. P o l g á r  Béla (Sehmalenbaeh Ah*) alakítása eredeti, kitűnő \olt , elég mérséklettel, túlzás nélkül ját­szott. T á r n á i  Lidi (Sehmalenhaehné) mindinkább be­igazolja, miiven feltűnő sokat haladt tavaly óta. K is
•" ft ftP a l t v  i Heteid» a mérsékelten szerelmes legénvl jóláb-ft «7 • •"lazulta : kissé t«4»J* melegség nem ártott volna. Ismételjük, hogy az. «'löadás részb« u el feledted te velünk a darab si­lányságait.S z o m b a t o n  telt ház előtt játszották a fenti da- rabot frivolitásban jóval felülmúló: „ F a  n eb  on a s s z o n y  l e á n y a “ rzimti np«*rette«*t. A darabról egyszerűen annyit mondunk, hogy nem jó ízlésű közönségnek való. —  Annyi benne a frivolitás. mintha csak valami má- feodrangu orphemni előadásra lett volna írva, s a sz»*r- z«»k a régi liaiiczia erkfdesi sülvedésnek (IT'.hs.) meglehdő vastag drasticumot egész leplezetlenül mutatják he a da-

M*bbeu {idomúnvozni mclbj/.tatott. A vitnz ezredes 
Rimaszombat \árosának egyik Icgkilütiöbb szü-i_j % ( jlőttje, s mi őszintén örveiidönk, hogy a l«*g- telsöbb kitüntet«*« olv férfiút ért ez alkalommal, a kire egész vármegyénk büszke lehet.Megyónkbeli uj orvosok A helii^vniinis/.tt'iiiiui hivatalos <‘gós/.- séfrüjiyi értí'sitője szerint. »/, 1H<S2 !S.‘>-ik tanóv alatt, oivostudori oklevelet nvertek a következő gömöriek : ( f a á l  (íus/táv Kliiiaszoin-ftl>at. B a k i i  Altiért Pohorella, M o l n á r  Feren<*z Uiinaszoinbat, L i p t e r  Gyula Rimaszombat.Katonai szemle. Lovag Ziegler Alfréd vezérkari alezr«*d«*s f hó 1 1 én Kassáról ide érkezett, s szemlét tar­tott a tiizérlaktanvák és a legénység fölött. Fékezésékor•  ftRoseiiauer ezredparancsnok és Barna Imre városi kapitányfogadták, s tiszteletén* a tisztikar héttőn nagy ebédet }nmdezett, melynek befejezés«» után ti vendég tovább utazott, jKinevezés. Az igazságiigyniiniszter a rimaszombati kir. tör- l vónvszók a <lr Kaloesav Rélo halála folytán meirür«?s«»d<*t aljegv/.ői I állásra 11 a m a I i á r L a j o s  végzett joghallgató joggyakornokot nevezte ki.Meybi/ás és kitüntetés. A tudományos akadémia hadtudományi bizottsága megbízta H a z a  y Samu honvédszázados-törzstitsztjelöltet

vásár alkalmával maradt !<• szekeréről hazajövet Jánosiban, hogy a réti ^valoiíuton mehessen haza. Hilietöle:; ittas tővel eltévedt a sötét- ben a hideg esős idő elgvalázta > s/.egénvnek a társ»zt<* bolyongás után halálát okozhatta Állítják, hogy nyakába akasztott /.saeskőjá- ból 30 írtja is eltűnt.Felülfizetesek nyugtazása. A Likőrén f. hó :4-ánmegtartott jótékonvezólu miik«»dvelöi sziniehőadás összeshevét«*!«» 7‘J  ti t . Feliiltizetések : (L.v. Máriássv Bálné l frt,%Sole/ Miksa ö Irt, Breuer Miliálv 2 Irt. Biharv (fiisztáv.. » *1 frt, Biharv Gyula 1 frt. Összesen* 10 frt. A rendezőség. Színházi műsor B á t o s v  Endre színtársulata és
fta müpártolú közönség mindjohhan «»gymáslioz szoknak, s az igazgatónak nincs oka panaszkodni: viszont a közön­ség is telji*s«»n im*g van elégedve a társulattal, melynek igen jó erői vannak, s «> mellett a derék igazgató min­dig keresi a szinliáz látogatók kedvét, a mcímvibcti a-

ftmég itt elő nem adott ujdonsígok egész seregét vette fel műsorába. Lapunk olvasóinak s külöiio>eti a vidékieknek jó szolgálatot, vélünk tenni, ha mindég előre közöljük ÍV Bátosv igazgató által «'»szcállitott heti műsort Szilire ke- m l: November ló . csütörtökön - „Clturli nrujc" kitűnő angol bohózat Xov 17. szombaton : Jonathan"Operette. Nov. IS . vasárnap: Szigligi-ti „Szökött Kato­
na“ népszinimive. Nov. 10. Héttő: „4 íailarász" <»pe- rette frl UHyárakhat. Nov.  20. kedd : „ Rafael“ Vára­dból. X o v . 21. szerda: „Szálán nők rí rahhísa* . Nov. 22. csütörtök: „ ( ’só/,-“ Dóczitól. Nov.  24. szombaton: 
„ Boszorkáni/vár" nagy op«*r«*tte. Jelezzük továbbá, hogy hogy bérelni még mindég lehet az igazgatónál vagy a pénztárnál.A magyar gyáripar újabb nagy diadaláról ig«*uömmdetes hirt kaptunk. A lemhergi kiállítás egyik osz-tálváhan. a tűzi feesketulő osztályban megvertük valameiivi • » •kidtöldi gyárat A diadalt két törekvő iparvállalatunknakés /.á.«/.lő;iIj-paraiiesn<»kot, hogy Írja ....gaz 1870 71-iki tVanczia- kösz«öih«‘tjük A tűzi te«*skemlö osztályban a legelső ki-némot hát>oru történ«*tét. Kz a hir annyiban érint bennünket köz«>-rabtmn. Egy trivialitások!»«'»! értelem nélkül Összeállított i I«*'*»ŐI m«*rt a megbízással kltúntott tértin gö in o r ni egy ei r i m a*zagyvalék, melynek zenéje is erőltetett, épen nem vonzó; legalább amint előadatott, nem volt az, s úgy látszik. s z o m b a t i  s z ü l e t é s ű ,  ki maga erejéből küzdötte ki magának azt a kiváló polezot melyet ez idő szerint a hadseregben immárlllilitlia az egész operett«* — a közönség es«*tleg erköl- \ Gratulálunk a kitűnő képzettségű katonának.esős gondolkozását és érzését teljesen figyelmen kívül 1 hagyva, azért Íratott volna, hogy ott velkoztődés «'•.*» a« J  ftZ » ’ •minél hiánvosabf» «öltözékekben való mutogatással hizlal- tűssék a vágyakozol szeme. Az előadás jó volt. Javotte,

Hymen A „Losonc/, és Vidék«*“ közi«*«* szerint:
tüntetést, .a  díszoklevelet a Tarnóczy-gyár Budapesten kapta, a második dijat, aranyérmet a Walser-gyár Buda­pesten, a .harmadik dijat, aranyérmet Czermak R. gyára T«‘plu'7.en. a n(»gvediket R A. Smekal Szmiehowban, az ötödiket Liel J  (i. Biberaeliban. a hatodikat, ezüstérmet E B Flader Sorgen!halban a hetediket, ezüstérmetSándor Zoltán, polgári >/.«dgalalba lepő kalouatiszt f. hó Rö/eo Antal Krakóhan. a uvole/adikat. ezüstérmet Dmite 1 ;*>-«!i icgvczt«* «*1 özv. Kossueh (ívuláiié szül. Szakáll ‘ R. Fr Budán es a kilcnez«*«lik«*t, bronzérm«»t a (feittner Boriska úrnőt. es Raus«*li tccskemhigyára Bu«la[iesteii kapták. — Annál



nagyobb örömmel konstatáljuk a Tarnóczy-gyár e fényes sikerét, mivel ennek nagv jentöséget azon köröl meny köl­csönöz. miszerint az osztrák ipar e téren elsőrendű, régi jeles gépgyáraival szemben emelkedett elsőségre és azokat túlszárnyalta. A Tarnóczv-gyár legutóbb, október 4-án rj-Gradiskán, a llorvát-Szlavon országos gazdasági k i­állításon is a legelső kitüntetést, a díszoklevelet nyerte.Az Athenaeum Kepes irodalomtortenetehöl meg­jelent a 2()-ik füzet. két rendkívül érdekes mümeiléklet van hozzá csatolva : Kisfaludy Károly vihart ábrázoló fest­ményének (eredetije a Kisfalud}-társ birtokába) igen sike­

rült színes hasonmása s Koldustársíiság ezimü rajza. Mindkettő kitűnő bizonyítéka annak, a mint a költő élet­rajzaiban eddig csak olvastunk, de nem láthattunk sehol, hogy kislaludy nemcsak ügyes le s tő, hanem kitűnő raj­zoló volt. A szövegben Zicliv Antal. Széchenyi munkáinak • ™ • *í legalaposabb ismerője, folytatja Sz. mint iró ez. tanul- 
\ Hiányát, kardos Albert Kisfaludy károlyról ir, végül í Rákosi Jenő ir Katona Ibink bán-járói azzal az eredeti j (elfogással, mély minden munkáját megkiilömbözteli. s i mely e czikkét is a Háiikbán-irodalom legjobb tanulmá- l nyai közé fogja avatni A szövöget ezúttal is sok iro-

I dalmi vonatkozású kép díszíti: Széchenyi ifjúkori és IStiO-diki, továbbá a gróf nejének arczképe, a ezenki sir- oiiilék s a  svábhegyi Széchenyi-emlék. Kisfaludy K. arez- képe, Kisfaludy halálos ágyán (Bajza, Told.v és Vörös­marty arczképevel). síremléke s Ferenezv emlék-tervezetei, Katona szülőháza, arczkepe es Züilich-íclc szobra. A vál­lalat. mely befejezéséin*'. közeleg, kétheti füzetben jele­nik m eg. füzeten kint 40 kiért kapható|)r. K A R MÁ N  ZO LTÁ N  távollótóben a szerkesztésértfelelős L Ő K IN C Z Y  G Y Ö R G Y
* " V  * - -f X X X  O O O O Q O  X X X X X X X X X X X X )l  g«**#, m e l y e m  n t i u l : í * . o l f  l ' o i i h i r i l o k a lii»iint. ir> lón kii 1<>nI • ► f»il»:»ro, iiifh'ivnkcnt 75 krlól 3 frt 65 kritj \:il.-imint fekete,f*her es s/ines wlyeins/iAeteket 45krtol II frt 65 kriq -im», k«»e/.k;is. <>ikos. vir.ims. il:iinas/.uli minösiuUeu liuiiitfuv iMO-tele «tisjiositi»» és ifiHHi kiil<»nlm/u -/in ;trn\:il;itl»ani szállít pöstabér és vámmentesen a privát m»*qre, delök lakására IIKN N H llKKU t> (»-sas/., es kit ti«l\ -/.iíli;<" se i)eniarjára z f  lílCIIISH N . Minták postalonlul fával küldetnek. Sváj»-/Jsi eziniz**tt levelekre 10 kies és leve­lezőlap ikra 4» kros bélyeg ragasztandó.
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liínlHiiiénv.Rim aszom bat r. t. város cselédei részére 1S1C». évre szükséges és 2130 kor. v a gy is  HMiS írtra  előirányzott

ngViaiieiiiiiolíárlejtés melletti kiadása folyó évi november hó
23-iK napján d. u. 2 orakor a reiidörkapitányihivatalban fog eszközöltetni.A vállalkozók 1B0 frt bánatpénzzel jelenjenek
11 teg. R im aszom bat, 1S94. novem ber 14.

Id. B A D I N Y  G Y U L A ,bizolts. olnök.
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I I I T I A N / i l O I H I T .Ajánlja meglepő nagy raktárát
őszi és téli czikkekben.

I  r  •• I •• ••Különösen
n a g y  v á l a s z t é k

női-, leány- és gyermek-

i r  fe lö ltő k b e n .M eglepő olcsó árak  Mindennemű czipökben, kalapokban és
fehérnemüekben.

X X X X X X X X  O O  O O  OO X X X X X X X X X X X X X X X X 9Kötőgép. Q O O CO O CQ SO Q O O O O O O CO IO C C C C C O O O C C P O

V an  szerencsém  a n. é. közönség tudom ására Imzni. hogy egy újabb szer­kezetű. a kényesebb igényeket is kielégítő
kötőgépet szereztem be s bárm inem űanyagitól férfi-, női- es gyermekharis- 
nyak kötését igen jutányos áron e lv á l­lalom .R im aszom bat. K ossuth-utcza d< sz.

Özv. Csech Istvanne.

A gömöri faipar részvény-társaságrészvényesei ezennel meghivatnak a Pelsüczön 1894. évi deczember ho 4-en délutánV  w
3 orakor a társaság helyiségében tartandó%J C J

•• re ml k i viá I i k ö zs  y @i léire. ••

Herbradó bollbrluMg.1SPÓ. é»v m áju s 1-től K ossnth-nteza 1. sz alatt, niegveházii mellett ( I I B E L Y  S .-te le  helyiség)Im-i Ih' a iliiiik . —  A téliétolok iii<‘gtinlluib>k KERN
ADOLF takarékpénztári k ö n v v v i vő 11 é J.

Eladó ház.Rim aszom batban a Szíjjá  ito-uteza 2. és 4-ik számok alatti ház szabad (cezböl eladó. —  V enni szándékozok értekezhetnek a tulajdonos ríajzinper 
János m észáros m esterrel. I

A g y ű l é s  t á r g y a :1. Az alapszabályok módosítása.2. Az igazgatóság indítványa a társaság működésének uj üzletágakra való Gier-« C? O * O •' ofvjesztése inint s ezzel kapcsolatban 0 királyi Fensége Goburg Fűlöp herezeg erdöigaz- gatoságával kötött kőszéneladási szerződés jóváhagyása..4 A 2-ik pontban érintett szerződéi jóváhagyása esetében az igazgatóságnak további előterjesztése ezen ügyben.Rmlapesten, 1894. november hó 5-én. s  z k  n  t  i  v A  \  Y i  .4 h  a*4  n ,közgyűlési elnök.»_,Jegyzet: Az igazgatósági jelentés a társaság irodájában a közgyűlés előtt 8 nappal a részvé- vényesek rendelkezésére áll.
U i v o n a l  11% a l a p N z a b a l j o l i h ö l .9. $. A közgyűléseken csak azon személyesen, vagy meghatalmazottak által megjelent részvé­nyesek bírnak szavazati joggal, a kik előmutatóra szóló részvényeiket le nem járt szelvényeikkel együtt a közgyűlés előtt felmutatták és ezekért igazoló jegyeket kaptak. Ezen igazolványok névre szólnak, kitüntetik a letéteményezett részvények, s az ezek után járó szavazatok mennyiségét s csak a nevezett személyre nézve bírnak érvénynyel. Az igy felmutatott és átadott részvények szelvényeikkel csak az illető kö gyűlés be végezte után az igazolványok visszaadása mellett vehetők vissza.

A Rozsnyó városi államosított köz­ségi elemi iskola épületének a magas minisztérium által elfogadott terv szerint és 12299 frt 2 krra előirányzott költség­vetés mellett kiepitesere pályázat hir-dettetik.Az építés jövő  lS P ij- ik  évi április elején m egkezdhető s ugyanazon év jn -  niils vegéig  lehetőleg teljesen le fe je ­zendő.A jóváhagyott építési terv és költ- ség-számitás a városi polgármesteri lii- vataIttál megti‘kinthető.írásbeli ajánlatok a polgármesteri hivatalra ez i mez ve folyó évi november 
hó 29 éig beadhatók s ugyanaz nap d. e. 10 órakor lesz a városi tanács­terén d>eu a széibeli árlejtés megtartandó.Rozsnyón. 1S94. évi november hó 8-án tartott városi képviselőgyiilésből.

ROSTY. f. ő jegy zó.

FLEISCHER TÁRSA
gépgyára és vasöntödéje Kassán, Vám-nteza 12. szám alatt.Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szommeltartásával ezélsze- rűen s gondosan gyártott jóhirnevű gépeit, nevezetesen:

Szecskavágókat kézi- vagy jár­ásra,
Képavágókat és tengeri-inor- 

zso lókat,
Olajsajtókat és olajmag-pör- 

k öl őket,
Olajinag-zúzókat,

Őrlő- és daráló-malmokat.

$ m'i m r - -
W PTovábbá ínindennemű

0 szivatytyúkat, gőzgépeket és gőzkazánokat, <M
szeszgyár-berendezések stb.

(Jópeliik, ősz kiizeink és egyéb ^.vártinányiiiiikiit készletben tartjuk gyárunkban.Gazdasági gépeink l's, valamint öntö.ténk gyártmányai árjegyzékét kivánatnt ingyen és bérmentve küldjük. it
Rimaszombat. 1894. Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában


